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^ällortta, ur hwilka det Historiska i detta Tal ar

taget, aro: Cancl. Raderne von Valins och Lager-

brings Awea Rikes Historier r Doct. Bälters Kyr-

ko-Ceremonier: Professor Fants Disputationer: ve

Motibus Liturgins in Sveciir, och Cane. Radrt La-

gerbrings Disputation: De coneiUo DpLUenK 159g.
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Matte den Treenige Guden, han som Sjelf ge-
nom sin Försyn stänkt osi i wärt Fosterland den

Salighet ar fritt fa L Anda och Sanning ril.

Ledja honom, matte han ^ war warelfes
Ursprung, war Skapare, war Bestyddare,
war Frälsare ingjuta k wara hjertan sitt
Nad, urbreda öfwer wara förständ sitt LjuS,
pä desia högtidliga, detza til hans ära helga-
he ögonblick!

Mpne Herrar!

Dm, da jag ser Eder wid et det högtidligaste
tilfälle här församlade, och dä det är mig
älagdt at tolkä desia dagarS glädje — om

jag därwid erfar nagra känflor af den kalla, den

ryfliga fruktan, som fä enwäldigt rader uti swaga-
re siälar; sa ar det af den fulla öfwertygelfe, at
jag wet mig icke wara nagon Talare. — Fäfängt
Magen I derföre här wänka de store -Oratorers
prydlighet i uttryck, eld i utförande, ljushet i uttal,
som sä mägtigt fattar wara själar och med sin
wäldsamma ström förer dem likasom in i en ny
Werldskrets. — Nej! jag stal wara nöjd, om jag
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af Eder kan tvinna några ögonblicks upmärksamhet,
och om den enfald, söm endast här är wanlig, som
endast bör talas i detta Rum, kan förtjäna Edert
upriktiga bifall. — Och detta hopp upliftvar mig.
Ty under en i4:ton äng tjänstgöring ibland Eder
wid denna Kyrko-Schola, är Eder oafbrutna ynnest,
Eder upriktiga mänskas, Edert oinstränkta förtroem
de mig därpå den säkraste borgen.

Mine Barn!

, Mine älskade Barn! Du, denna Catharknä
Församlings Scholä - Ungdom! Osta har jag haft
det ljnfwa nöjet at tiltala Eder ifran detta Rum:
Ofta hafwa här suckar — ach, upriktiga suckar —
gjutits ur mitt bröst för Edert wal: Ofta har min
tunga warit stammande, och tårar qwaft den röst,
som welat upmuntra Eder ti! den sanna Gudsfruk-
tan, och til alla därifrån flytande Christliga dyg«
der; — I ären sjelfwe mina witnen at sa waritl

^
— men aldrig — aldrig har. det förr ffedt wid äsy,
Nen af Edra Målgörare, af Edra Lärare; blifwen
derföre icke heller nu känstolöse wid mina förma-
uingar, glömmen icke de uplysningar Eder nu gif-
was: De flola lära Eder, hivad för ordsak wi haf-
tve at glädja ost öfiver den sanna Religionens fria
bfning uti wårt Fädernesland.

'

,

Jag sade, den sanna Religionens fria öfning.
Så är det da til ditt läf, du Guddonwliga Reli-

gion, som wi alle äre här församlade! — Ja! —

gar»
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-ardagens Högtidligheter paminna ost darom, och wi
hafwe redan där — i Helgedomen — fatt höra: at
du äv Guddomlig, säsom en stor Författare fager,
en helig männisto-wän! Guds dotter, dygdernas
dästa underwiferfkcr, en himla«ro, och bästa wäl»
signelf*! Odödlig, fafom Gud, din Stiftare!
Skön, fafom en af de Salige ! Och ljuf fafom
det ewiga Lifrvet! Alla höga tankars Moder!
Fromhetens saligaste kalla! Och outsagelig, nar
din ljusklare stråle sanker stg i de ädlare själar!

.

— Kom, saliga Wän, och stapa du nu uti mig
tankar, höga och ljufwa, fafom du sielf är; ty det
är du, — det är dina wälsignelser öfwer ost, som
nu stola blifwa et wärdigt ämne för mitt Tal!

Aldrig ställes Religions wärde i klarare
dag, än dä wi jämföre dest werkningar pa mänpi-
sto-stägtet med hwad andra Religioner och Sedolä-
ror kunnat astadkomma. Wid en sadan jämförelse
stal hon winna en ny styrka för sin Guddomlighet/
et nytt dyrbart wärde. Kastom derföre wara bsic-
kar tilbaka pa ware Förfäder, och wi stöle finna den
uplysning wi söke.

Det har icke warit wart Fäderneslands lott,
ak altid hafwa kunstap om Guds saliggörande och
sanna ReligioN: mindre har denna wälgörande
himla-gafwa altid warit hos ost i en fri och otwnn-
gen öfning. Nej, — den natt, som nog länge, li-
kasom ur en afgrundskula, utgjöt sit försträckliga
mörker öfwer Werldskretsen. och nedsänkte alla dess
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Inbyggare nagre fa undantagne i de ohygg-
ligasie wittor, har afwen utbredi denna sin swarta
siöja öfwer wär -Nord. Ty sa langt tilbaka som
ivare Häfdateckn ti saga ost nagot om wära äldste
Förfäder; sä lemna de ost i den öfwertygelse», at de
woro insivepte i et det gröfsta Afguderi. Tre Gm
dar, eller rättare Afgudar, woro egenteligen före-
walet för deras widsteppliga dyrkan. Bland desie
Ivar Thor den mäst ansedde, hwarföre han ock kal-
lades Alfader, samt himmelens och jordens Son.
Efter honom dyrkades Oden, säsom Krigets och
Segrens Gud, och derefter Frigga eller Fröja, som
troddes gifwa en ömnig störd. Ät destas bilder,
hwilka tilbädos uri et präktigt Tempel uti Gamla-
Upfala, helgades Lundar, Trän, Ättehögar — oss-
rades diur och afwen mannistor. Ty Häfderne in-

tyga, at folket wid en mistwäxt ofrade at dem sin
Konung, samt at en annan Konung, för at winna
en lang lifstid, offrade at dem sin Son. Utom
desta ohyggliga, onaturliga och grymma offer gjor-
de afwers denna deras Afgudalära wara Förfäder
til de wildoste rofdjnr bland männistor. Ty en frid-
fam Furste ansags ibland dem sasom en weklisig,
och man trodde sig aldrig kunna winna nagon sall-

^ het för sin siäl efter lifwet, utom en wäldsam död.
Detta förordsakade ock, at de hade sina Ättestupar,
eller branta bergsspetsar, ifrån hwilka de störtade
sig sielfwe, för at komina til Wallhall, deras inbil-
lade himmel. — Hämd war deras ädlaste styldig-
het; äfwen som krig och krigSbragder woro deras
ärefullaste wärf. Det är sant, de woro wäl ärli-

>
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KS och redligt sinnade; men hwartil tjänte besia pyg-
her, när de endast brukades uti krig och härdnad?
-^Lejonet, M.ÄHär ju likawäl et rofdjur, ehu,
ru det berömmes för sin stolthet och ädelmod!
Gä tporo ock desie wäre Förfäder: blodig war de-

ras ungdom, blodbeffänkt deras mandom och i blod
granade ålderdomen.' Landet lag derföre öde, We-

tenffaper woro flygtade, och med ouphörliga krig
och Wikingsfärdex orade de alla sina grannar.—Sä
lefde desie wäre forntidens Hjeltar. Och hwad sägen
I, M.A wiljen I wäl byta med dessa Edra Förfä-
der? Wiljen I nu gä uti deras blodiga brynjor och
trottsa tusende dödar, för besittandet af deras inbil-
jade Wallhall? eller wiljen I häldre i dygdens san-
na utöfning, —wär Guddometiga Religions rätta

hufwud-yrke — winna en af Eder Frälsare wisik
strwarfwad ewig Salighet?

Men - lemnom dessa wära hedniffa Förfäder t
bet stoft där Veras multnade ben hwila. Dömmom
icke deras germngar. Kan hända, om wi med dem

iväxlat rum pa hen stora Skadeplatsen, kan hända
wi da i deras mörker warit langt wildare? katt

hända de med wär uplysning warit längt mera

prydde med den sanna dygdens ära?

Det är dä tid at öfwergifwa denna stela natt,
som sa länge fjättrat wära nordjsta stränder, och
Höljdt wära isade fjällar i denya wilda dwala. Lä-
tom oss se hwad det kan wara som följer i henneö
swarta, ödfliga spvr? Föga anttat än en swag ffym-
ningaf et matt framtindra nde ljus;ach, en stym-

- ■'
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triNg sull af ängslande spöken, af qwäljande wal-
nader. Ty, huru fördelaktigt wi ock mä bestrifwa
Christendomens första Tidskifte uti wart Fosterland;,fä kan det ömöjeligen framställas under andra än
sä. bedröfliga bilder. — Likwäl hädar denna stymning
tn gäng en wackrare, en gladare dag! '

Twänne Tidehwarfwtzts fel, eller herrskande för^
domar, synas likasom, utom deras wetffap haftva
bidragit til Christendomens första utspridande uti
rvära Nordiska Länder. Det ena hos Hedningar-
ne: deras Wikings- färder, hwarigenom de blefwo
bekante med öfwerwundna Utlänningars seder. Det
andra hos de Christne: den Päfwiska Stolens nit-
Llstan at utbreda sitt wälde och at göra andeliga
rnkräktmngar. Gä litet som deste omständigheter
tyckas kunna röra den sansta Christendomen; fä
tvistt är det dock at ve märkeligen befordrat dest tik-
iväxt. — Sä betjänar sig Gud, den alwise Guden,
af äfwen de gröfsta männistans fel, uär han wil
tvinna sina stora ändamäl, när han wil befordra
fina höga afsigter!

Man räknade ättahundrade och tjugu nio, är
efter war Frälsares födelse, da den Christna Läran
'aldraförst feck sprida sit ljus öfwer wär Swenffa
Nord. En Konung Björn pa Hauga war den som
da aldraförst emottog Munchen Ansgarius ifrän Ab-
Dot-Stiftet Corvey uti Wesiphalen, hwilken genom
Pafwens bref blifwit kallad at wara Nordens för-
fie Apostel. Man wet.Mwäl icke hwab .framgäng
denna Ansgarii Predikan i början wannt ibland all-

män-
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mänheten ; men det wet man, at han tyckts warit
af mera fredligt sinnelag, at han aldraförsi underwi-
sade uti Björkö Stad, och at han under hela Björns
regering gynnades i sina afsigter. Emedlertid ar det

ock vtwifwelaktigt, at, oaktadt alla desta bemödan-
den, afguderi offren i Upsala ännu wärdades. Och
blef icke afgudattjänsten där förstörd förrän i' en Ko-
nung Inges tid.' Eric Segersätt anses eljest för
den siste Hedniske Konung; äfwen som Olof Sköt»
konung räknas at wara den förste Christne. Dock
war icke den Hednista Läran undep dennes tid al-
deles qwafd; ky man wet at Hedningarne sa reta-

des genom Afguda-Templets upbrannande uti Upsa-
la, at de störtade Ingo ifran ThroneN och upsatte
Värpa hans Swager Blot Swen, en ifrig Afguda-
dyrkare. Under alt detta umgingos Christne och
Hedningar med nog! förtrolighet: man talde bägge
Tros-lärorna med mycken foglighet; och pa samma
högtidliga sammankomster druckos Chrisii och Thors
stalar om hwakannan. Der bade warit önstligt,
at deste Catholste Christne altid wifat samma försig-
tighet i det tilkommande^ Men knapt hade de fatt
fäste med sin Lära, knapt hade de wunnit det ra-
daNde Partiet'pa sin sida, förrän de började at med
eld och swärd, med förföljelser och mord patrstga
männistor den Religion, som icke känner andra wa-

pen än E)fwertygelsen, och som icke werkar genom
annat än endast genom Rärleken. Pä detta sätt
Mete wi, at en Norrst Konung, Sigurd Iorsala-
farare',' predikade Ewangelium med eld och swärd
Mi WäMgöthland. Sa geck det til med Finlands

A z om;



m

äSSferIO

omwandelse under Konung Eric den Helige. Och
sa underkufwadeS och Christnades Carelen utaf
Riks -Marschen TörkebKnUtsson.

O mitt Fädernesland! war det dä ditt öde,
at slitas ur det grymma Afgnderiets fjättrar för at
ater snarjas i ett falsk Gudaläras snaror? Och du,
Guddomeliga Religion, war det din lott, at icke
straxt fa wisa dig för Gwea Inbyggare i din stön»
het, i din heliga pragt? Skulle du än förbjuda-
at kasta pa desia Nordens barn dina leende blickar,
och ffulle du i stället för wälfignelser icke fa gifwa
dem annat än nya förbannelser? Ach, det har händt
dig, säsom en stor Författare om dig klagar: Du

har blifwit et sryard f Den rasandes hand! En

blods och mords prestinna! De förste uprorsstift
tares dotter! Icke Religion mer! Gwart, fom
den erviga natten, fruktansward, fom de mörda»
des blod, dem du stagit; och fom gar öfwer alt<p
ren pa dödade! Som röfwar at dig de dunder,
hwilka Domarens arm stg endast förbehållit! —^

Din fot stär pä Helfweret, och ditt hufwud ho-
tar uproristt up til himmelen, när syndarens stäl
wanfkapcrt dig, när en männisto-frende ombildat
dig til den afstywärdaste! Du Guds Religion! Och
i denna fasansfulla bild framstälde du dig först för
tvära olyckliga Förfäder.

Ty hwem ryser icke at finna, huru, utom wald

och förföljelser, den Christna Läran nu war berök-
wa»
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lvad akl sin werkliga nytta. Bibeln war en för-
buden Bok, och i dest ställe lärdes däraktiga berät-
telser om föregifna Helgon. Predikningar hördes
icke i Församlingen; ty Mästan pä Latin war deraS
Gudstjänst. Förhör och underwisningar woro bort-
tväxlade emot wiösteppeliga besök af Presterna med

fotatwagning, vwaxtjus och wigwatten. Til Döpel-
sen brukades ljus, salt och olja, och i Nattwarden
uphöjdes brödet under klämtning och korsande til et
högtidligt och afgudistt tilbedjande, medan winet
heröfwades alla Lekmän wid dest heliga bruk. Ma
heliga förrättningar werkstältes pä främmande spräk
Under de narraktigaste uptog. Helgonen och deraS
ben tilbados, och nästan otaliga helgedagar firades.
Walfarter til de heliga orter anstglteö, med andra
oräkneliga därstaper, dem Christus och hans heliga
Sändebud til mäunistostägtet aldrig nämnt, mim
dre gillat, och hwilka det stulle wäcka ledsnad och
Ivämjelse at uptepa. När man härwid tillika pär
minner sig: at äMnstapet warförbndet Prestermi:
at lösaktighet utom dest hos dem icke war owanlig:
at syndernas förlåtelse säldes för penningarnas de

gröfsta brott kunde försonas genom PelegrimsW-
der och dylika andagts öfningar: at PäfweN^tMe
fin enstildta statt af hwar enda Inbyggare fitiRiE
at ingen Bistop, utan at ifrän Rom betafa fin
strud, feck öfwa sitt ämbete: at. Presterne häde sin
egen uti Skenninge Möte införde Lag: at de icke be-
Höfde göra räkning för nägvy anqan an den Helr^
ge Fadren uti Rom för sina gerningar; sa ma'man
häpna och tro at det glmätW Förståndets aldeles

yrade
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yrade och at hela Europa, som da war fjättradt L
samma träldom, helt och hållet förlorat tanken om

sitt werkliga wärde. — Och jag tror mig icke be- ^
höfwa fraga Eder, M. Ä. om I önskade en sadan
tid tilbaka uti wart Fädernesland? — Emedlertid
sökte wäl Unions Konungarne da och da, atmrin-
ffa den rikedom, den magt som Biskopparne under
et sadant ffändligt misibruk sig tilstansati znen fadan-
na försök, huru hälsosamma de ock woro, gingo al-
tid förlorade. Och det tycktes at denna andeliga
regering skulle trottsa sjelfwa tiden.

Men Försynen, den öfwer människan wakan-
de Försynen, bryter snart detta wäld. Säsom en

blixt framskjuta Religionens heliga sirälar, och skin-
gra de skuggor som hölja wckrt Moderland, och bort-

jaga de walnader söm bättra det uti elände, mör-
ker och träldom. — Och war det endast Gustaf
Wasa förbehållet, at Med wishet och granskning,
med mildhet och alfwar börja detta stora werk. Stor
genom Swerges befrielse ifran Det Dansta Tyran-
niet, borde bqn ännu blifwa större genom sitt Fä-
derneslands befrielse ifran Roms ännu grymmare
wälde. Och han gör det,'Herren wälsignar honom,
til wär innerliga glädje, til wärt Lands fällhet.

Nästan pa samma tid, som Gustaf Wasa los-

sade'qf Swea Inbyggare de Danska sjättrarne, ha- ^

de' Martin Luther, sedan Theologiä Döctor uti

Wsttenberg, börjat uptäcka de Pafwistes wilfarelser,
och wisa den Guddomeliga Religionen för mc^nni-
fkyrna,' i hennes ljufM ensakd - i hennes rätta skön-

het.
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het. Twänne Bröder, Olaus och Laurentius Petri,
Studerande utaf Nerkes Nation, have under denna
tiden gordt en resa til Tystland, för at winna stör-
re uplysningar uti Wetenstaper. ..'Deste fingo uti
Wittenberg smak för Luthers satser, och dröjde icke
at utsprida dem i Swerge wid deras aterkoiUst. —
Detta deras förehafwande kunde icke döljas för den
store Wasas wakande öga. Han tadfragäde sig der-
söre hos sin Cantzler Laurentius Andreä, om den-
na nya Läran, och denne kloke männen rådde ho-
nom at bestydda henne. Knapt war detta beflut
taget-, förrän det werkstäldes med en widunderl^
snabbhet, med den djupaste försigtighet. Dispuiatio»
ner anstäldes wid Lärosätet i Upsalä, för at öfwer-
tyga den uplystare delen af Nationen om den Lu-
thersta Lärans sanfärdighet. Bibeln öfwersattes pä
modersmålet. En Swenst Handbok, Mesta och
Psalmer trycktes för at brukas i Församlingen.
Redan pä Riksdagen i Westeras 1527 instränktes
de Catholste Bistopparnes magt.' Och pä Mötet i
Örebro ar 1529 faststaltes: At Guds ord allena
skulle tagas til grund för predikningarne, och at
I»s Lanovicum, eller.den päswista Lagen, ftul-
le uphafwas.

Sä blef dä Swensta Församlingen för all tid
friad ifran et ok, det hon dragit jämt i /oorde ar!
Sadan war ock början, M.' Ä. til det glada Ljus
w i nu sa fritt fa stada! Sa feck den Guddomeli-
ga Religionen en gäng wisa sig för Swensta inbyA-
gare i sin heliga, himla stönhet!^ Matte wi aldrig



förlora denna dyra gafwa! Matte wialdrig med watt

kallsinniga bemötande, blifwa ordsak därtil, at hon
med bedröfwade blickar, med et sorgse ansigte en

gäng siulle öfwergifwa osi!

. Men det war ännu langt borta at denna him»
sa Läran, denna sanna Religionen, feck wisa sig för

zyara Swensiar i sin högtids pragt. Skymningen
hade förmycket fördunklat deras ögonj för at osiad»
de kunna siada detta Ljus i sin middags herrlighet.
Dalkarlarne gorde upror, för det, at Mesian hos

dem, icke. nu som förr, söngs pa Latin. Mycket
maste derföre lvid Ceremonierna bibel-allas, fö: at

icke stöta den okunniga, och af sinnligheter endast
rörda almänheten.,. Dock med der förbehåll, at Pre-
sterne siulle troget undervisa sina ahörare: at det

.icke war desia uptog, utan den Evangelisia Lä« t

rans sanna npl)>sning och tilwäxt t deras hjer-
lan, som-g^rde dem saliga.
" Sadant war nu Religionens tilstand under Ko-

nung Gustaf den I:s öfriga lifstid; och sadant för-
dlef det ock under Konung.Eric den XIV:6 buller-

samma regering.
Men denna wackra dagens gryning warade ie-

ke länge. Ty hastigt upstiger et fwart moln, som i
sitt dystra siöte bär den asia, hyser de ljungeldar,
hwilka synas pa en gang wilja förstöra detta* nysi
upgängna himla Ljus. Pafwen har altid med harm |
kandt den förlust han lidit genom den Evangeliska !
Lärans utspridande nti wart Fosterland. Jesuiter,

ne,
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ne, hans trognaste anhängare, kastade derföre al-
tid stukande blickar pa war Nö^d, och wantäde med
otålighet pa det tilfälle som kunde yppa.sig,. för at
gynna deras företag. Snart wisade sig.ock et sa-
dant; och lika snart woro de färdige med sina för-
satliga anfall.. ,

,

■

Dä det är denna händelsen, som förorsakade
det Upsala Möte, til hwilketö åminnelse wi fire den-
ne Högtid; sä lären I icke förundra Eder, M. A^.
om jag wid desi bestrifwande ledes til nägyt större
widlöftighet. Jag wagar ock derföre an en gang
utbedja mig edert talamod, eder upmarksamhet.

Ordsaken til detta buller, det man wanligeN
kattar detkiturgistaowäsendet,— war Konung Johan
Ven M:s förmätning med Polsta Prinsesiän Catha-
rina Iagellonica. Denna Drottning, den Cathölsta
Religionen högst tilgifwen, hade delat med sin Ge-
mal uti- 5 och et halft ar et hardt fängelse pä Grips-
Holms Slott. Under denne tid hade hon med sin
ömhet, med sin kärlek intagit hela hans hjerta, he-
la hans förtroende. —Ja, hon geck sä längt un-
der desia förföljelser, i eftergifwenhet emot honom,
at hon twärt emot sine Faders Religion tog ’ den
Heliga Nattwarden efter den Evangelista Lärans
förestrift. - Men man stal snart finna, at under
betta blomster dolde sig en dödande huggorm. Ty
hennes syftemål med alt detta war intet annat än
at småningom kunna lacka Konungen in i sina sna-
ror. I denna afsigt understöddes hon jemwäl pä
det kraftigaste af z:ne den Cathölsta Läran tilgifne

Män,
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Män, hwilkas Ämbeten icke annat kunde än fötv
wärfwa dem Konungens förtroende. Desse word,
Nils Mylonius, Kron - Prinsens Informator; Pehv
Fechten, Konungens Secreter; och Johan Herbe-
sius, Drottningens Biktfader. Fölgderne af dessaS
bemödande' wifade sig fnart. ^ Ty knasst wär Kdnun-
genupstigen pa Thronen, förr än hatt siraxt ökar
Biskopparnes mcHt, ger Presterne en ny klabedrägt,
vch uptager en redan afstaffad Högtidsdag Men
detta war allenast, et förebud til alfwarsammare
företag. För at bereda detta, utgifwer Herbestus
en Skrift full af Päfwista Ceremoniers och Lärors
förswar. I Lnndsorterne uttpridas flere förledmr-
de och förwillande Böcker, och en offentlig Disputa-
tions-Act anställes wid et Prestmöte, där likwäl Ko-
nungen biföll sin Fädernes-Lära. Under alt detta
arbetade, dock den döende Arche-Bisioppen i Upsala,
med sirifter, med böner, med tarar pa sin sotsäng,
pa den sannq Religionens befästande Men med
dennes pch flere, andre trogne Lärares död, hlef det-
ta motstånd snart förqwafdt, och det Catholsia ogra«
set feck en ny tilwäxt, en ny frodighet. . De nyst
befordrade Presterne woro icke sa enwise. De anto-

go snart och undersirefwo 17 Lsrticklar, hwilka bor-
de läggas til grund til dett nya Messe--Ordningen,
och som skulle iakttagas wid. Presternes inwigning
i deras ämbeten. — Men detta skedde ännu utan

hela PresterstapetS wetsiap, och twärt emot Profeö-
forernes samtycke uti Upsala. Emedlertid blef dett
uye Arche - Bistoppen, efter Konungens befallning,
inwigd i sitt ämbete med nästan Catholsia Ceremo

nier
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r nier och me- -en största högtidlighet uti Upsala.
Cardinaler och Jesuiter underlato icke heller ifran
alla orter, at i detta företagande upmuntra och

'

lyckönsta Konungen. De hade ock redan omwändt
Greftven Pehr Brahe, med flere Rikets högre Äm-
bftsmän, tll sina willor. Och Pafwen sielf Lilböd
Konungen at sända til Rom ynglingar, hälft af de

Adeliga Familierna, för at upfostras t den Cathol-
ska Läran. Men ingen befordrade med mera nit,
med större illflughet den nya Liturgiens antagande/
än den nyligen ifran Norrige ankomne Jesuiten
Laurentius Norvegus, eller som han wanligen kalla-
des RlosterLatze. Ty det war icke nog at han
'med disputerande, trätor och strifter med egetnamn
underteknade ifrade för de Catholsta wilfarelserna;—
Nej, han stref äfwen de ständligaste smädestrifter r

sjelfwa satans namn, dem han utspridde hos den
ännu widsteppeliga almanheten, för at wäcka mist-

Eftertroende til den rena Evangelifta Läran,
sadana förberedelser tvisade sig' ändteligen stelfwa
misifostret uti dagsljuset. Af Iesniterne samman-
strefwen, utkom salun da denna Liturgien eller Meste-
Ordningen pa Latinska Språket ar 1576, och hölts
Derefter Mestän af Ärche-Bistoppen uti Upsala för-
fia gängen Iul-Ottan samma ar. — Men, M. Ä.
ingen ma tro, at hon derföre blef sa almänt anta-
gen uti Riket; ehuru hon genom flere Konungfligck
och Bistoppliga befalningar paböds. O nej, detfun-
nos ännu flere Ordets Tjänare, hwilke uti sina pre-
dikmngar och strifter ifrade emot detta mald, desta

wil-B
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; wilfarelfer. Men desse blefwo, dels misshandlade,
Lels afsatte ifrån sina Ämbeten, dels landsförwiste.
-- Och ibland desse Trones Hjeltar kunne wi fram-
för alt namna Konungens Broder, Hertigen af Göder-
manland, som, oaktadt af Konungen högtidligen an-

modad, icke antog denna Päfwista Messe-Ordning
uti sitt Furstendöme. Det war ock han, som, för
at göra en ande pä dessa under Konung Johan den

H!:s Regering beständigt fortwarande trätor, efter
denne Konungs död, lät sammankalla det Möte uti

Apsala, genom hwilket den rena Evangeliska Läran
rvunnit sin rätta stadga uti wart Fädernesland, och
hwarigenom den sanna, den Guddomeliga Religiö-
nen fatt sprida öfwer oss sitt wälsignade Ljus säsom
en middags Sol.

Hastom derföre at kasta nagra blickar pa det-

ta Möte, som sa fullkomligen beredt wart lugn, wä.r
timliga, wär ewiga sällhet.

Efter Konung Johan den Hi:s död syntesSwer-
ge hotas med nya olyckor genom en Catholsk Ko-

uungs upstigande pa Thronen. För at undanröd-
ja dessa faror hastade Hertig Carl af Söhertyan-
land, den til Konung utropade Si^ismunds Far-
broder, til Radet uti Stockholm, och föredrog där
5 öfwerläggningsämnen, hwaröfwer han begärde
deras yttrande. — Ock war bland desse ämnen äf-
wen den rena Evangeliska Lärans antagande uti
Riket. Radet fant nödwändigheten haraf, och sam-
Mankallade pä denna Hertigens befalning etalmänt

'• i
.
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Ständernas Möte uti Upsala til den Lz Februarii
1593 — nu swarande emot d. 8 Mars. — Detta
Möte, pa der Konungen, som ännu wistades uti
Polen, skulle därom blifwa underrättad, blef honom
äfwen kungjordt genom ey Hertigens bestickning.
Til ätlydnad af denna kallelse samlade sig sedan al-
la Rikets Ständer uti Upsala pä den utsatte dagen,
som dä inföll pä Fastlagö Söndagen. Men ingen
ting märkwärdigt företogs, utom Predikningar, bö-
ner och lafsanger til den Ewiges ära, förrän d. L
Mars. Dä waldes til Präses en Profesior uti Up-
fala; hwilket Hertigen önskade, sedan Ärche Bistop-
pen aflidit. -Och sä företogos öfwerläggningarne un-

- der Riks-Drotsen Nils Gyllenstjernas öfwerwaro uti
följande Ordning: — 7 Thefer, som bestän^de Bi-
belns och Kyrkofädernas strifters wärde, jämte de
Apostoliska, Niceniska och Athanasiansta Trosbekän-
nelserna uplästes, biföllos —' Augsburgiska bekän-
nelsen genomsägs, gillades — Liturgien afstaffades,
afbads — Leipzigsta, Frankfurtska, Wittenbergsta
och Helmstadtsta Faculteternes omdömen om Litur-
gien afhördes — Handboken och Mestan förbättra-
des — Catechesen och Hustaflan öfwersägs — Och
fluteligen lemnades Mötets beflut til Hertigen at

understrifwas, som äfwen Ikeddr uti sistnämnde mä-
nad. — Det är förunderligt och wärdt wär upmärk-
samhet at wid detta Möte knapt märktes en gnista
af oenighet. Alle Liturgiens anhängare begärde och
erhöllo tilgjft; utom en enda, Petrus Paulinus,
hwilken för sitt enwisa wägrande blef afsatt ifrån
sitt ämbete. Den twist, som upkom emellan Herti-

B r gen
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gen och Ständerna, syntes wara af mera lvärde;
men den wisar hwad en stor Själ kan upoffra, u«

tan at förlora nagot af sin ära, för sitt Fädernes-
lands lugn. Man kan icke heller saga om detta Mö-
te, at det endast war en Presters sammankomst el-

ler vfwerläggning; emedan det underffrefs, icke alle-

nast af alla Rikets Ständer, utan ock af alla dest
högre Ämbetsmän. Det stedde ock i den lyckligaste
stund för Riket; ty ifran detta saliga ögonblick har
hwar och en fri Swenff fritt fatt, efter Guds ords

föreskrift, aWa sin Gud.

so

Sa har, du da ändteligen segrat'/ Du Guddo-
meliga Religion, ach, med himla kraft segrat öf-
iver alla wilfarelser! Wälkommen, wälkommen, wi
hälse dig, wälkommen med alla dina wälsignelscr!
Lägre sig din frid omkring osi allestädes! spride sig
ditt heliga Ljus i wara själar! gjute sig din kärlek
nti tvära. hjertan! och npfylle din saliga, himla
glädje hela war warelse! Blif hos osi; ty du är

skön som en wärmorgon! Fukta osi med din him-
melffa dagg k. Rena osi med ditt heliga Förbunds-
lblod! Blif hos osi! Lät osi icke förlora dig! Upliftva
vsi med ditt andeliga, nya Lif i din Gud! Led osi
pa ipara wägar! Beskydda osi i farorna! Trösta osi
i bedröfwelsen! Och lär osi den ewiga, wisia, oswi-
keliga sanningen; ty du är en källa til all salighet!
Wi omfamtte dig, wi älsie dig, wi äre dig, du sa-
liga, ewiga Religion! Du, genom Hwilken Marty-
rern^ dödt den hlodiga Martyr-döden! Du, genom

hwil-



SI

htvilken Prspheterne prophekerat! Du, r hwilken
, alle salige aflidit! Kvm, blif nar ost! .wi älste, wi

äre, wi ivälfigne dig !

Kom, säg osi sjelf, hwad har du gjordt för
Ivar salighet, deste LwahUndrade ar, som du welat
bo uti wära hyddor! -du welat wälsigna tvär kalla
Nord med din ljufwa närwarelse! Förtig icke för ost
dina stoxwerk! Dölj icke yndan wara ögon de salig-
heter du öftvee ost utgutit! Berätta ost med din wan-

liga ljushet, med ditt wanliga förtroende, säg wä-
ra hjertan, hnru du warit outtröttlig för wart
wäl! — Ach, du bönhörer ost wisterligen; din up-
riktiga kärlek kan icke neka ost, wär begäran. —

*

Och jag tycker mig hör^a denna ljufwa, saliga röst
i Ma Awenstars hjertan sasom en morgondagg ned-

flyta ifrän dig, du Guddomeliga Religion:

Hwad har jag gördt ibland Eder, I Swea In-
byggare, under den tid I iåk förjagad mitt saliga
Ljus ifran Edrachemwist. Ach, hwad har jag.gordt,
och hwad har jag icke an mera kunnat göra, om

I allenast lemnat mig hela Edra hjertan?-—Hwad
har jag gordt! Skaden omkring Eder, ibland Eder
och i Eder, och I stolen allestädes finna mina wäl-
flgnelser. Skaden omkring Eder! och I stolen öf-
»erals se ljufwa werkningar af min närwarelse.
Hjvem har lardt Eder, da I betrakten de ting som
vmgtfwa Eder, at i dem igenkänna Eder Gud?
Hwem har sagt Eder, dä Solen i fin högtids pryd-

Bz nad
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nad upträder öfwer de ostliga bergens förgylta spet-
sar, at hon är en lefwande afhild af Iesum, Edra
själars Brudgum? Hwem har lärdt Eder, at alle-

städes i Naturen finna Eder Skapare, Eder Bestyd-
dare, Eder Frälsare? Hwem har underwisat Eder,
at Waren — den ljufwa lifgifwande Waren — är
en skön målning af den himmelskt förtjusande char,
da wara kroppar stola med blomsterlik herrlighet
upstiga ur deras dystra boningar til det ewiga Lif-
wetsaltidwarande Gommar? Hwem har sagt Eder
alt detta, om icke Jag — Jag den Guddsmeliga
Religionen, med mina underwisningar? — Och
staden äfwen iblaNd Eder; sa stolen Z icke mindre

sä se mina wälsignelser —Äch, I Swea Inhyg-
gare, hwem har ibland Eder uprest dessa Torn, des-
sa prydliga Byggnader, dessa Konsienö Under, dessa
helgade Guds Tempel, där intet annat ljuder, än
Guds Läffanger och saliga Bud? Och där Jesu ut-

walda Brud, Hans heliga Församling, sä fritt far
i Anda och Sanning tjlbedja honom? Hwem har
utrustat Lärarena ibland Eder med Andans Bewis-
ning, med ^n himmelskt sönderdelande El^ med hjer-
tats Enfald, med sjelfwa Gudomens Höghet, med
Kärlekens ljufwa Balsam, at kunna öfwertyga, at

kunna binda Eder tankekraft? Hwem har upwäckt
desse Wise män, som sä redligt ätagit sig Guds sak
ibland Eder, och som med et sa wardigt alfwar kros-
sat motstandgrenas, belackarenas anfall? Hwem har
Utrustat desse djupsinnige Lärde, at med sina grun-
deliga Skrifter kunna tilstoppa Kattarenas mun-

siar? Hwem har uprest dessa Läro-hus, där Eder
. .

'
- Ung-
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Ungdom danas, för at, lik den wäxande brvdden uti

morgonsolen, upblomstra i alla saliga och nyttiga We-
tenstaper? Hwem stärker där den trogne Läraren med

kraft, med tälamod; hwem uplifwar honom, at han
icke tröttnar, da han ser sitt bemödande ofta frnkt-
löst, ofta föraktat, ofta tadlat? Ach, är det nägon
annan än Jag — Jag, den Guddomeliga Religio-
nen, som wälsignat Eder med desta wälfignelser?
Men detta ar. ända icke nog. Gkaden widare ibland
Eder, och I stojen ännu fä se förulrderligare ting,
alla mina händers werk. Hwarifrän hafwa wäl E-
dre store Konungar hämtat den wishet> det oför-
sträckta mod hwarmed de styddat Eder, och beredt
Edert wal? Hwadan hafwa Gwenstar fatt deswen-
sta hjertan, som sa utmärkt hedrat dem bland Folk
flagen, at wara trogne och redlige Undersätare?
Hwarifrän har Ämbetsmannen hämtat det nit i sitt
kqll — Arbetaren den härdighet under sina mödor,
som sä pryda deras lefnad. Hwarifrän har den äl-
stande Fadren, den öma modren fätt den eld, som
uplifwar dem för deras barns säähet; och hwadan
hafwa wäl de späde Barnen detta oinstränkta för-
troende, denna kärlek utan gränsor, som sä nä-
.ra sammanbinder dem med Föräldrarna? Hwar-
ifrän har Husbonden den ömhet som eldar honom
fyr. tjänarens wal och tjänaren denna trohet tilba-
kä mot sin Herre? Ur hwilken källa flyter wal Eder
'inbördes kärlek , Eder wänstap, Edert förtroende.
Eder försonlighet, Eder ärlighet, Eder upriktighet,
eder idoghet, Eder ömhet, Edert medlidande, Eder

tack-
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tacksamhet, Edra förböner, med et ord, alla Christ-
liga dygder, som fä nära, sa broderligen förena
Eder? Ach ifrån ingen annan än ifrän mig, ifrån
den Guddvmeliga Religionen — Jag, alla Samhäk-
lens fastaste Pelare! Men tröttens icke, kasten ock

fluteligen edra blickar in uti Eder sjelfwe; fa stolen
I ännu mer finna, hwad jag gör til Eder Salig-
het. O, hwem är det wäl, I mine trogne wän-

ner, som gjuter denna himla fred i Edra hjertan,
som stapar denna himmelsta harmonie, fom är rä-

dande i all Eder umgangelse? O, genom hwem kun-

nen I där städa Eder försonade Gud utan rädsla?
Genom hwem där smaka Jesu Eder Frälsares för-
fonings sötma? Genom hwem agen I den sälla Trons
wisthet? Genom hwem njuten I denna ljufwa för-
smak af himmelen, som sä högt hö-jer Eder Lfwer
det jordista? Genom hwem kunnen I fördraga o-

förratter, utharva plågor och förföljelser? Gettom
hwem segra öswer Edra böjelser? Genom hwem win-

na öswer Döden: och genom hwem — ach genom

hwem triumpherande inga i den ewiga Glädjen? Se i'
alla desia saligheter äro ymnigt ingjutne uti Edra

hjertan genom mig, Jag, som ar Eder Wän, Jag,
fom med min närwarelse wil wälfigna Eder, Jag,
den Guddvmeliga Religionen!

Ach, Guddvmeliga, saliga Religion, huru sto-
re äro dina wälgerningar emot männistostägtet?,Qch

V de wilja ända — de otacksamme människorna —t

wikja ändä icke liva dig: de hata och förfölja dig,
de
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ve förfmäda och förbanna dig, desie otacksamme
männistor! Men detta är din lott, du förlåter dem
deras swaghet, deras wilfarelse! Blif ända hos ost
och öfwergif ost icke, Du Guddomeliga Religion!
ty du werkar långt mera godt än alt detta. Se,
du skyddar äfwen dina Wänner, som troget älsta

'

dig, som troget halla sig til dig, ifran deras fien-
der, ifran wilfarelserna, och stärker dem under för-
följelsen!!

Ty, hwilkens wälgerning är det lväl, at wk
icke nu mera behöfwe dö den blodiga Martyr- Dö-
den? Hwilkens gafwa är det, at wilfarelsernas moln
i wart Land blifwit pa deste twahundrade ar.fä
kraftigt skingrade? Ach! det är ingen annans än
din, du männistoflägtets Wälgörersta! /

Magtigt ffyddade du vst för de Catholsta a-

skor, som under Sigismunds Regering syntes wil-
ja krosta oZ. Med guddomelig styrka stillade du de
Calvinistista stormar, som under Carl den lXrs sty-
relse tycktes wilja förstöra wart lugn. Med tapperhet
ochmod stärkte duDen Store Gustaf Adolph, at freda
wara Tysta Trosförwanters Rätt; —samt ätergaf deste
dine förtryckte wänner'Freden och Friheten genom
den Wift Oxenstjerna, under det Christina förde den
Swensta Spiran. Med ditt himla ljus qwafde du de
Pietistiska irrblost,som under Carl den Xl:s regerings-
tid ost hotade. — Och du stänkte dä wart Land den

ostattbara glädjen, at siunga Gud, din Stiftare,
B 5 et
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et heligt Jubel öfwer din närwarelse ibland osi, samt
at te fä stada dig i en prydligare herrlighet. —

Nu alt sedan, detta schnaste arhundrade, huru stor
har icke din wälsignelse warit öfwer osi? — En
Dippels griller förjagade du under en Fredrics rege-
ments-tid. — Och under Gustaf den Ulté regering
har du wisat dig för wara ögyn med större stön-
het, med mera mildhet. — Den Nya Sectens willor

säg du da med sorgsna ögon; men du tolde den med

ömhet, och erfor med en ljuf, himmelst förnöjelse
at denna feberlika yra aftog, i den man Pasiioner-
ne uphörde at elda inbildnings-kraften. Sweden-
borgs Syner och Animalista Magnetismens uptog
wille du icke heller da fördrifwa ur.din äsyn; ty du

har funnit, huru desie den uvjagade inbildningens fo-
ster snart stulle störta öfwer sin egen byggnad. Den
frihet Catholikerne och de Reformerte wunnit i wärt
Land at öfwa sin Religion, ser du icke nu med af»
undsfulla Mckar; och du wisiunnar icke heller Ju»
darne deras närwarande Religions förmaner. —

Ach, sä fä wi da ändteligen städa dig gud»
domeligen mild och wälgörande ibland osi allestä-
des, du Guds Religion, och glädja osi öfwer din

ljufwa närwarelse, och frögda osi och förnöja osi
öfwer dina nya genom kärleken wundna Segrar!
— Skön har du kil närwarande stund wisat dig >
blaNd osi; men stönare stal du än blifwa. — GU-
STAF denm upgaf teckningen til denna din stön-
het, dä hatt wid et almänt Riksmöte wisade nöd»
wandigheten af en ny Bibel öftversättning och af en

ny
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tly Psalmbok, och dä en Jubelfest öfwer äminnel-
sen af ditt antagande ibland ost beflöts at firas.CARL gar, under det han bär den tunga Rege-
rings-bördan, at fullborda desta dina stönheter: at
du ma wrsa din Ledstjerna, det heliga Guds Ord,för wara ögon uti renare glans: at wi med nya Laf-sanger mä fä prisa war Gud uti Församlingen.
Och hwad CARL'icke hinner fullborda, det hafrve
wi at wänta af wär Smorde, war GUSTAFADOLPH, hwilsen du, lik en af himmelens,Se-rapher, tagit i din wärd, för at uplifwa och omfat-
ta med dina styddande wingar. — Ja i det tilkom-
mande — hwikken sällhet hafwe wi icke där at
hoppas af din heliga männisto-kärlef? Hwilka wäl-
gerningar lofwar ost icke dar ditt lugna ansigte, ditt
milda, ditt fridsamma wasen? — Skola icke i de
kommande tider wantrons irrblost för din herrliga
glans fiygta? 7- Wid ditt rena Ljus — stola icke
<l>trons mörker stingras? Skall icke den förwillade
någonsin kanna fin wilfarelse och walsigna dig? Den
bedragne — stal icke han föras ur sina willor och
hylla dig med glädje? Och människorna, de swa-
ge männistorna, stola icke de en gäng erkänna sina
brister och blifwa starke genom chn ljufiva karleks-
kraft? — Men lemttom desta hoppets ljufwa aningar!
Och glädjoms heldre öfwer den salighet wi age!

- Ach ja wi glädje ost innerligen öfwer din ljus-
wa närwarelse, ibland ost, Du Guddomeliga Re-"
ligion! — O, glädjoms Mine Herrar! öfwer den-
na himla gäfwans saliga walsignelser! — Ach, glad-

. jens, mine Barn, mine älstäde Barn, öfwer detta
Re-

WWWWB
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Religionens heliga Ljus, som redan i Eder ungdoms
war wil uplysa Edra Förstånd, wil föda EdraSja-
lar, wil wärma, wil uplifwa Edra Hjertan !

Men det ar tid at afbryta denna war glädje.
^ Hivad säger jäg! at afbryta den? ach nej, hel-

dre, långt heldre at höja henne, at förädla henne
genom trogna förböner för wärt Fosterland! Detta
är ock din wilja, detta ar ocksädin önffan, du Gud-

Domeligg Religion , du n^nnillo-stägtets saliga, ewi-
ga Wän!

Derföre fä hör, Du Treeuige Gud, Du

Etvige Majestät, de suckar, som wi nu — iNtagne

af glädjen öfwer dina walgerningar — til dig up-

höje ifrån war fyndiga jord. Förstjut ost icke, det

är i förtröstan pa din Religion , din fauna Dyrkan,-
den du ost fjelf uppenbarat, fom wi med de trogna-

, ste böner nalkas din heliga Thron l Hör dem, Her-
re, för Jesu war Frälsares blodiga Död och ewigt-
gällande Försoning! Wi öfwerlemne i din heliga
ivard wart älstade Fdsterland! Skydda det, ewige .

Gud, ifrän alla olyckor, walsigna det med din Näd,
och gif alla dest Inbyggare et hjerta och en själ til
at enhälligt tjäna dig i din sanna Dyrkan! Warda

Hans Kongl. Maj:t war Allernadigste Rounng!
Ingjut i Hans själ det heliga/ himla Ljus, sotn ok

gar ifrån Dig, och helga Hans hjerta med din ont-

grundeliga Näd! Blifwe. Han. en Stor Konung»
stor för sitt Fädernesland; stor i medgangen, stor i

farorna! Tag äfttlen i dm ward Hennes Kongl»
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Maj:t Enke,Drottnmgen! Blif, store Förbarmare,
Hennes oswikliga Tröst! och wälsigna Henne med
din saliga kunskap, at Hon ma blifwa et Ljus i ey
sann Gudsfrugtan för hela tvart Fädernesland! Be-
skärma Regenten, Hans ^origl. Höghet Hertigerr
af Södermanland, och skydk>a honom ifran alla fa-
ror! Matte Hans Hjeltemod blifwa lika lysande
under den tunga Regeringsbördans tryckande m§-
dor, som det wifat fig stort pä hafwets böljor mot
Rikets fiender bland tusende dödar! Wälfigna af-
wen med ditt beskydd Deras Kongl. Högheter Her-
tiginnan af Södermanland, Hertigen af Osker-
göthland och den Rongl. ^rinsefian! Blifwe de-
ras lefnad glad til hela wark Rikes glädje ! Gif al-
la Rikets Ämbetsmän, sch isynnerhet denna Sta-
dens Höge Styrande, sa ock denna Catharinä För-
samlings Kyrkoråd och Föreståndare den sallhet de
sig sjelfnle önske! Warda, milde Beskärmare! di»r
Färahjord, denna Christliga Församling! Bewarcr
dest Herde *)! — Men ach! — Han behöfwer icke
en sadan önskan ! Han ar bortgången! fafangt fö-
ke wi honom ibland ost med wära forskande blickart
Han ar icke — icke mer! -Och wi are Faderlöse!
—^Men döljom denna sorg för desta dagars gläd-
je! Du — du, Guddomeliga Religion, hans för-
trogna, hans ljufwa salskaps-wän, — pu har
tagit honom wid handen och ledt honom in i sa-
ligare angder! där han bland Änglarö och Se-
raphers renade Chorer far sjunga Gud och Lam-

met

*) Herr Doewr Brander dog 7 j samma mänad.
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met et fullkomligare Jubel. — Mistunnom honom .

icke hans Salighet! -v Utrusta Lärarena med din
kraft, och stänk 3"lhörarena en ljuf förnöjelse i ditt
Ords lefwande sanningar! Men framför alt—ach,
framför alt stridda, wälstgna och bewara denna Kyr-
ko>Schola! Matte härifränntgä, likasom ur en Her»
rans plantering, mänga ämtten til nyttiga Medbor-
gare uti Samhället! Mätte Lärarena fa kraft ifrän
dig, at med saktmod, med mildhet, med kärlek böja
desta spä-a telningar til den Cbristliga dygdens utöst
ning! —Ja, blif du ost alt i alla, Du Ewige Kärlek,
Du Majestätiske Gud! Wälstgna ost med dina sali-
ga wälfignelser! Ingjut i wara hjertan de heligaste
känstor af din Guddomeliga Religion! Lät ost alla
Llifwa däruti faste, oryggelige och beständande, til
Dest detta Lifwets stiften förwäxlas med ewigheten,
vch den högtidlige Upständelseus morgon börjar et

aldrig uphörande Jubel-är. Tag ost dä alla in i din
ewiga glädje, Du, som war, som ar, som

wara skal!
Och ware detta sagdt!
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